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POZDRAVNI GOVOR RAVNATELJA 
OSNOVNE ŠKOLE STJEPANA IVIČEVIĆA 
 
Dragi učenici, poštovane kolegice i kolege mentori, 
gosti i uzvanici! 
Čast mi je pozdraviti vas u ime djelatnika Osnovne 
škole Stjepana Ivičevića i svoje osobno! Ugodno je 
po drugi put biti domaćinom najboljima i 
najuspješnijima iz njemačkog jezika. Sam dolazak 
na državno natjecanje već je veliki uspjeh za vas i 
vaše mentore. I naša škola promiče učenje više 
stranih jezika jer smatramo da jezici na najbolji 
način povezuju ljude. Nema razvoja turizma bez 
poznavanja stranih jezika, a poglavito ova dva 
jezika. Grad Makarska kao naš osnivač dodatno 
financira učenje njemačkog i talijanskog jezika 
kroz izvannastavne aktivnosti svjesni važnosti 
komunikacije s gostima koji nam dolaze iz 
Njemačke, Austrije i Italije. Makarska je poznato 
turističko, kulturno i prosvjetno mjesto u kojem su 
živjeli i radili poznati domoljubi  i prosvjetitelji - fra 
Andrija Kačić Miošić, don Mihovil Pavlinović, o. 
Petar Perica, Stjepan Ivičević, Kažimir Ljubić i dr.  
Zato gimnazija i dvije osnovne škole u Gradu 
Makarskoj nose časno njihova imena. Na kraju, 
dragi učenici, želim vam puno uspjeha u 
natjecanju. Neka pobijede najbolji! Mi ćemo se 
potruditi da vam svima boravak u Makarskoj bude 
ugodan i nadamo se da ćete sa sobom ponijeti 
lijepe uspomene s ovog natjecanja. 
Hvala na pozornosti!   
Živjeli! 

 
 

Nikola Andačić, prof. 

POZDRAVNI GOVOR PREDSJEDNICE 
DRŽAVNOG POVJERENSTVA 
 
Poštovani  učenici,  mentori i gosti! 
 
U ime članova Državnoga povjerenstva 
natjecanja iz njemačkoga jezika i u moje osobno 
ime srdačno vas pozdravljam i želim vam 
dobrodošlicu na 18. Državnom natjecanju  
njemačkoga jezika za učenike osnovnih i srednjih 
škola koje se ove godine održava u Makarskoj. 
Čast mi je i zadovoljstvo  pozdraviti sve učenike i 
mentore  koji su uložili puno truda i napora na 
putu do Državnoga natjecanja iz njemačkoga 
jezika. Izuzetno smo počašćeni vašim 
sudjelovanjem na ovom natjecanju, čime 
pokazujete svijest o značaju njemačkoga jezika. 
Čestitam učenicima na ostvarenim rezultatima i 
interesu za njemački jezik. Biti sudionik Državnog 
natjecanja  za svakog učenika i njegovog 
mentora velika je čast i priznanje. 
Tijekom slijedeća dva dana razmijenit ćete znanja 
i iskustva i pokazati još jedanput vašu izvrsnost u 
njemačkome jeziku. 
Vi ste među onom malom izabranom skupinom i 
morate biti ponosni bez obzira na rezultate ovoga 
državnoga natjecanja. Duboko smo uvjereni da 
će se na ovom natjecanju otvoriti prostor za 
stjecanje novih iskustava i znanja . Želim Vam 
ugodan boravak i rad. Natjecateljima želim puno 
uspjeha! 
Ovim proglašavam 18. državno natjecanje u 
znanju njemačkoga jezika otvorenim. 
 
Predsjednica Državnoga povjerenstva 

Gordana Dragušica, prof. 
  



 Kratka povijest Makarske 
 

Zemljopisnim položajem i kulturno-povijesnim značajem Makarska 
je od svog postanka središte hrvatske mikroregije - Makarskog 
primorja. Smještena u prirodno zaštićenoj luci, zatvorenoj s 
jugoistoka rtom Osejava, a sa sjeverozapada poluotokom Sv. 
Petar. Grad se amfiteatralno 
širi prema padinama planine 
Biokovo. Pod današnjim 
imenom Makarska se prvi 
put spominje 1502.g. u 
dokumentu fočanskog kadije 
Muhameda Musina. Zbog 
svoje ljepote, urbane 
uređenosti i prirodnih 
pogodnosti, već u počecima 
20. st. bilježimo zametke 
onoga što danas nazivamo turističkim privređivanjem. Zahvaljujući 
turizmu danas grad Makarska (15.000 stanovnika) osuvremenjuje 
infrastrukturni, gospodarski, zdravstveni, turističko-ugostiteljski, 
športsko-rekreativni i kulturni sustav. Podbiokovska sela: Veliko 
Brdo, Puharići, Makar i Kotišina atraktivna su izletišta, po svojem 
prirodnom bogatstvu, fortifikacijskim, sakralnim i ruralnim 
graditeljstvom, te zadržanim tradicijskim načinom života. Odatle 
vode uredne i označene staze prema vrhovima Biokova.  Planina je 
zanimljiva po perivojima, kotlinama, jamama i livadama; obiluje 
endemskim biljem, a bogata je i visokom divljači - muflonima i 
divokozama, čime je omogućena tradicija lovnog turizma. 
Raznolike športske sadržaje nudi Športski centar, kao i brojni 
klubovi koji djeluju u gradu. Športskoj ponudi pridonosi i Tenis 
centar. U specijaliziranom hotelu "Biokovka" razvijen je 
rekreacijsko-zdravstveni turizam.  

 Kurze Geschichte von Makarska 
 
 
Dank seiner geographischen Lage und kulturhistorischen Bedeutung 
ist Makarska von seiner  Entstehung an das Zentrum der kroatischen 
Mikroregion – des Küstenlandes von Makarska. Gelegen im 
naturgeschützten Hafen, der vom Südosten durch das Kap Osejava,  
und vom Nordwesten durch die Halbinsel St. Petrus gesperrt ist. Die 
Stadt erstreckt sich  
amphitheatrisch  bis zu den Hängen des Biokovo – Gebirges. Unter 
dem heutigen Namen wurde Makarska zum ersten Mal im Jahre 1502 
in den Dokumenten des  Kadis von Foča  Muhamed Musin  erwähnt. 
Wegen seiner Schönheit, der urbanen Einrichtung und der 
natürlichen Begünstigungen  notieren  wir, schon in den Anfängen 
des 20. Jahrhunderts, die Ursprünge jenes, was wir heute den 
turistischen Erwerb nennen. Dank dem Tourismus modernisiert 
heute die Stadt Makarska (15000 Einwohner) das infrastrukturelle, 
wirtschaftliche, turistisch – gastwirtschaftliche, sportlich – rekreative 
und das  kulturelle System. Die Dörfer unter dem Biokovo – Gebirge:  
Veliko Brdo, Puharići, Makar und Kotišina sind attraktive 
Ausflugsorte, nach ihren Naturschätzen, nach ihrer  
fortifikatorischen, sakralen und rustikalen Architektur, und nach 
behaltenen traditionellen Lebensarten. Von dort führen ordentliche 
und markierte  Pfade zu den Gipfeln des Biokovo – Gebirges. Das 
Gebirge ist interessant an den  
Parkanlagen, Gebirgskesseln, Gruben und Wiesen, es hat Überfluß 
an endemischen Pflanzen,  es ist reich an hohem Wild – Mufflons und 
Gemsen, womit die Tradition des Jagdtourismus ermöglicht wird.  
Verschiedene sportliche Inhalte bietet das Sportzentrum an, sowie 
die zahlreichen Klubs, die  
in der  Stadt wirken. Zum sportlichen Angebot trägt auch das 
Tenniszentrum bei. Im spezialisierten Hotel "Biokovka" ist der 
Erholungsgesundheitlichestourismus entwickelt. 

 



MAKARSKA NARODNA NOŠNJA 
 

  
 
 

 
MALAKOLOŠKI MUZEJ U MAKARSKOJ 

 
  



OSNOVNA ŠKOLA STJEPANA IVIČEVIĆA 
 

Nekada…  

 

U prosincu 1998. godine je svečano proslavljena 200. godišnjica javnog pučkog školstva u 
Podbiokovlju.. U 18. stoljeću, točnije 1798. otvorena je trogodišnja osnovna škola, takozvana 
trivijalna u kojoj su djecu poučavali franjevci. 

Početkom 19. stoljeća tu su školu ukinuli francuzi i slijedeći svoj sustav školovanja, otvorili 
školu pod nazivom "Scoule normali di Macarsca". Makarska pučka škola uspjela se održati kroz 
iduća desetljeća, radeći kao trogodišnja i četverogodišnja škola odvojeno za mušku i žensku 
djecu. Od 1926. godine djeluje kao mješovita osnovna škola, a svoju djelatnost nije prekidala ni 
za vrijeme Drugog svjetskog rata.  

Od školske godine 1960./61. radi kao: Osnovna škola "Vid Mihaljević", Osnovna škola Stjepana 
Ivičevića nastala je podjelom bivše osnovne škole “Vid 
Mihaljević” Makarska 19. srpnja 1991. godine na Osnovnu školu “Vid Mihaljević” 
i Osnovnu školu Makarska 2. Pod ovim imenom radili smo do 23. prosinca 1995. 
godine kad smo joj promijenili ime u Osnovna škola Stjepana Ivičevića. 
 

Registrirani smo na Trgovačkom sudu u Splitu 7. studenog 1995. Rješenje TT-
95/550-2 i MBS 0600012727.  

Geslo naše škole uzeto je iz Biblije i glasi: 

"Slušaj savjet i primaj pouku kako bi naposljetku bio mudar". 
       Izreke: 19,20 . 

  



…I DANAS 

 
     U školskoj 2011. / 2012. godini 
naša škola broji 31  razredni odjel u 
kojima je raspoređeno 743 učenika. 
I ove školske godine većinu nastave 
realiziramo u centru Grada Makarske, 
a dio u zgradi sa Srednjom 
strukovnom školom na Dugišu. 

     U školi radi kvalitetan i stručan 
kadar. Značajne uspjehe učenici 
postižu u poznavanju hrvatskog 
jezika, stranih jezika, matematike, 
informatike, tjelesno zdravstvene 
kulture, te u likovnoj kulturi. Mnogo 
se pažnje posvećuje ekološkoj grupi i 
oplemenjivanju okoliša, a ove školske 
godine s radom je počela i školska 
zadruga „Rogač“, gdje dječje ruke 
izrađuju ukrasne predmete od 
keramike, terakote, kamena, tekstila, 
papira, drveta i školjaka. Skupina 
mladih novinara, uz pomoć nastavnika, prati sva događanja u Školi, sudjeluje u izradi školskog lista Rogač, ali i u 
izradi web stranice škole. Tijekom školskih praznika u školi se organiziraju radionice u kojima se učenici kreativno 
izražavaju u različitim područjima dječjeg stvaralaštva, ali i radionice o Dječjim pravima. Kako Škola djeluje u 
izrazito turističkom kraju učenici u redovnoj i izbornoj nastavi uče tri strana jezika.  

     Od 2001. godine sudjeluje na susretima mediteranskih zemalja pod nazivom «Djeca su rođena da budu sretna« 
te tako ostvaruje i  međunarodnu  prosvjetnu suradnju. 

 
  



Učenička zadruga „Rogač“ 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                                  „Cvit na kamenu“ 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 

„Lipo moje makarsko more…“ 

  



 

 

 

 

  



Po njemu smo dobili ime… 
 

STJEPAN IVIČEVIĆ 

 
 

 24.1.1801.-16.12.1871. 

     Rodio se u Drveniku 24.siječnja 1801. godine. Pripadao je obitelji imućnijih građana o čemu najbolje svjedoči obiteljski grb. Pučku školu i četiri 
razreda Narodne škole završio je u Makarskoj gdje je boravio  od najranijeg djetinjstva. Sa 17 godina bio je carski pisar(činovnik). Prijatelji ga opisuju 
kao mladića blage ćudi, goruća srca, hitra uma, mladića još vjetrena ali i velikodušna. Zbog slobodarskog opredjeljenja već je tad od domaćih automaša 
bio optužen za protuvladine nemire i nevin osuđen na 20 mjeseci zatvora. Nakon izlaska iz zatvora ponovno nastavlja svoj činovnički posao, ali onaj drugi 
u službi svoga naroda s još više žara pišući, prevodeći, proučavajući i stvarajući na korist svoje domovine. Zbog njegova izuzetna talenta, neustrašive 
volje i dokazanog rada, prijatelji  i svi koji su ga poznavali zvali su ga SAMOUKI NARODNI VOĐA I UČITELJ. Nije posjedovao fakultetsko obrazovanje, ali 
je ipak govorio nekoliko jezika, obnašao visoke državničke i političke funkcije i nadasve bio poznat među narodnim preporoditeljima na području 
Dalmacije. Bio je  narodnjak. Radio je na reformi hrvatskog književnog jezika zalažući se za ikavicu. Zvali su ga  GAJ U DALMACIJI, A NJEGOVO PISMO 
«GAJICA».Bio je urednik i pokretač «Zore dalmatinske» koja je izlazila u Splitu. Zalagao se za osnivanje «Matice dalmatinske» koja je i osnovana godine 
1862. u Splitu. Ulagao je veliki napor da Makarska dobije vlastitu tiskaru. Od Bečkog parlamenta traži da se osnuju ilirske škole o državnom trošku, te da 
se počnu prevoditi školske knjige. Stjepan Ivičević ima je plodan i obilan politički rad . Od 30.ožujka  1848.do 27.travnja 1959.bio je zastupnik u Bečkom 
parlamentu.»5.listopada 1849. imenovan je članom podružnice»Poljodjelstva splitskog» za kotar Makarsku.  

30. travnja 1860. godine imenovan je za vijećnika makarsko-primorske Općine te je postao načelnikom.  Bio je zastupnik iz Dalmacije u Hrvatskom 
saboru u Banskoj Hrvatskoj. Godine 1861 . postaje zastupnik u Dalmatinskom saboru.22.kolovoza 1861.imenovan je urednikom lista «Glasnik» za 
potrebe makarskih  obrtnika, te je preveo Pravilnik s talijanskog na hrvatski jezik.Za vrijeme njegova načelnikovanja, godine 1866,uveden je hrvatski 
jezik kao službeni jezik na području makarskoga kotara. Bio je član Školskog vijeća kotara makarskoga, a 1871.ponovo je imenovan za zastupnika u 
Dalmatinski sabor. Prigodom imenovanja Josipa Jelačića za hrvatskog bana, među prvima mu je poslao čestitku. Njegovi iskreni rodoljubivi osjećaji te 
pravednost  i politička zrelost, stalno su naglašavali važnost jedinstva vjere, jezika i slobode, te ujedinjenosti svih hrvatskih krajeva. To je izrazio u 
brojnim svojim pjesmama. Bavio se i prevodilačkim radom, a najpoznatiji su njegovi prijevodi Dantea. Umro je 16,a sahranjen 18.prosinca godine 1871. 
u Makarskoj.  
  



 

Meine Stadt ist wunderbar 

An der Adria 

Keine große Stadt 

Aber es ist so, so schön 

Reisen nach Makarska machen Touristen Spaß 

Schnell, schnell nach Makarska kommen 

Kalt ist es nicht, die Sonne scheint 

Achtung! Das Meer ist noch kalt! 
Sara Mišić V b 

 

 
Makarska ist eine schöne Stadt, das 

Adriatische Meer ist eine Dekoration der Stadt. Den 

Kačićplatz besuchen viele Touristen.  Die 

Altstadt ist klein, aber schön. Der 

Regen kommt im Frühling. 

Sonnige Tage sind oft in Makarska. 

Kinder lieben im Park zu spielen. 

Alles ist in meiner Stadt schön. 
Petra Erceg V b 

  



  
  



 
 
Makarska ist eine schöne Stadt. 

An der Adria ist es. 

Klein ist Makarska. 

An unseren  Stränden sind viele Touristen im Sommer. 

Riva ist am schönsten. 

Schön scheint die Sonne. 

Kalalarga ist die älteste Straße. 

An Makarska gefällt mir alles! 
Anna Runtić Vc 

Makarska ist eine kleine Stadt 

 Aber sehr schön   

Kalalarga ist eine alte Straße 

An der Küste 

Riva ist der schönste Platz 

Straßen sind alt 

Kirchen sind alt 

Aber sehr schön. 
Ella Šuta Va 

 
 

 
 

 
  



 
 

  



 
 
Makarska, eine schöne Stadt 

Am Adriatischen Meer liegt es. 

Kann eine Stadt noch schöner sein? 

Am meisten gefällt es mir hier. 

Rein ist das Wasser jetzt. 

So rein war es noch nie. 

Kroatien ist wunderschön. 

Alles ist fantastisch  hier, glaub mir! 
Julijan Berg – Kelava VIII d 

 

Meine Stadt ist wunderschön 

Auch sehr klein 

Keine Kinos oder Theater 

Anders könnte es sein 

Recht hat man , wenn man sagt,  dass sie ruhig ist 

Sauber und fein 

Keiner ist hier unglücklich  

Anders kann es nicht sein! 
Ivan Ćaleta VIII a 

 
 
 
 
 

Makarska ist eine kleine Stadt 

An der  

Küste . Manche finden sie schön 

Andere nicht. 

Riesige Hotels und Villen findet man am Meer. 

Statt im Haus zu essen sollte man die 

Kroatischen Speisen in den Restaurants probieren. 

Allerlei Dinge kann man in Makarska tun. 
Tina Glavaš VIII a 

 
  



 

 
Marko Žarnić VIII c 

 
  



 

 
Marko Žarnić VIII c 

  



Državno natjecanje iz njemačkoga jezika 

Makarska, 13.-15. svibnja 2012. 

Osnovna škola Stjepana Ivičevića i Hotel „Rivijera“, Makarska 
13. svibanj 

VRIJEME MJESTO OPIS DOGAĐANJA 
15.00-17.00 HOTEL DOLAZAK SUDIONIKA u Hotel Rivijera, registracija, podjela  kartica – akreditacija, smještaj sudionika 

18.00 HOTEL SVEČANO OTVORENJE u Hotelu Rivijera  (zajedno s Natjecanjem iz engleskoga jezika) 
19.00 HOTEL VEČERA - Sastanak članova Državnoga povjerenstva nakon večere 

14. svibanj 
7.00-10.00 HOTEL DORUČAK 

10.00-11.30 ŠKOLA PRVI DIO NATJECANJA  (pisani dio testa) 
MENTORI – slobodno 

10.00-12-00 ŠKOLA predstavljanje Hotela Biokovo Makarska (braća Pivac)- paralelno dok učenici pišu i mentori su 
slobodni? 11.30-12.00 ŠKOLA STANKA od 30 minuta 

12.00-13.15 ŠKOLA DRUGI DIO NATJECANJA (pisani dio testa) 
MENTORI – slobodno, organizirana šetnja 

12.00– 14.00 HOTEL RUČAK ZA UČENIKE I MENTORE 
14.00-18.00 UČENICI I MENTORI – slobodno vrijeme i priprema za treći dio natjecanja; moguć izlet brodom;  povjerenstvo 

ispravlja testove 19.00 ŠKOLA OBJAVLJIVANJE PRIVREMENIH LJESTVICA PORETKA 
19.00-19.30 ŠKOLA mogućnost uvida u testove 
19.30- 20.00 HOTEL VEČERA Sastanak članova državnoga povjerenstva nakon večere 

15. svibnja 
7.00-10.00 HOTEL DORUČAK 

10.00 ŠKOLA objavljivanje rasporeda za treći dio natjecanja 

10.00-13.00 ŠKOLA TREĆI DIO NATJECANJA (usmeni dio) 
MENTORI: slobodno ili sudjelovanje u usmenome ispitivanju 

13.00-15.00 HOTEL RUČAK 
15.00 – 17.00 UČENICI I MENTORI – slobodno vrijeme ili sudjelovanje u usmenome ispitivanju 

17.00 ŠKOLA: sastanak članova povjerenstva i objavljivanje rezultata usmenoga dijela, nema mogućnosti žalbi 
17.00 -18.00 ŠKOLA ili 

HOTEL 
SVEČANO PROGLAŠENJE POBJEDNIKA 

18.00 nadalje ODLAZAK SUDIONIKA 
 

  



13. svibnja u dvorani hotela Rivijera svečano je otvoreno XVIII. 
Državno natjecanje iz njemačkog jezika 

 

Na početku svečanog otvaranja ravnatelj OŠ Stjepana Ivičevića, 
škole domaćina ovogodišnjeg natjecanja, gospodin Nikola 

Andačić, obratio se nazočnima 

 
Tajnica Državnoga povjerenstva gospođa Ninočka Truck Biljan 

također se obratila nazočnima uz riječi podrške 

 

Dalmatinsku folklornu baštinu predstavila je dječja skupina 
Folklorni Ansambl „Tempet“ 

 

  



 XVIII. DRŽAVNO NATJECANJE IZ NJEMAČKOG JEZIKA 

MAKARSKA, 13. – 15. SVIBNJA 2012. 

 

 

TABLICA KONAČNOGA PORETKA - OSNOVNA ŠKOLA A 
Red. Br. Poredak Ime i prezime Hörverstehen Aufsatz Leseverstehen münd. Prüfung Rezultat 

1. 1. Antonio Andrić 12 32 15 35 94 

2. 2. Chiara Horvat 13 28 15 35 91 

3. 3. Ela Perušić 13 28 15 33 89 

4. 3. Terezija Gerbus 14 30 11 34 89 

5. 4. Kristina Kalea 15 26 12 35 88 

6. 5. Melani Štefić 13 26 15 30 84 

7. 6. Bruno Ceschia 13 28 9 32 82 

8. 7. Iva Ružić 15 23 15 28 81 

9. 8. Michaela Batković 13 26 15 26 80 

10. 9. Lovro Boban 12 26 14 23 75 
 

  



 

 

 

 

 

TABLICA KONAČNOGA PORETKA - OSNOVNA ŠKOLA B 

Red. Br. Poredak Ime i prezime Hörverstehen Aufsatz Leseverstehen münd. Prüfung Rezultat 

1. 1. Karla Miletić 14 33 15 35 97 

2. 2. Deborah Diener 14 31 15 35 95 

3. 3. Theodora Tiha Loos 15 28 15 35 93 

4. 3. Ana Kaštelan 13 34 11 35 93 

5. 4. Joy Gärtner 14 24 15 35 88 

6. 4. Mike Lind 14 27 12 35 88 

7. 5. Andrea Antunović 15 33 8 31 87 

8. 6. Timea Boroš 13 27 12 33 85 

9. 7. Marko Bulaja 11 26 9 35 81 
 

  



 

 

 

 

 

Sudionici natjecanja su uživali na izletu brodom „MAKARSKI JADRAN“ 

 

  



 

 

TABLICA KONAČNOGA PORETKA – SREDNJA ŠKOLA KATEGORIJA I. A 
Red. Br. Poredak Ime i prezime Hörverstehen Aufsatz Leseverstehen münd. Prüfung Rezultat 

1. 1. Marina Mikić 14 33 14 35 96 

2. 2. Lovro Magdalenić 13 30 15 35 93 

3. 2. Stefanie Karlović 14 30 14 35 93 

4. 3. Demijan Jurić 14 29 13 35 91 

5. 4. Josipa Ćosić 11 31 12 34 88 

6. 4. Lara Krivačić 14 25 14 35 88 

7. 4. Adam Karalić 14 26 13 35 88 

8. 5. Luka Goleš 14 30 14 28 86 

9. 5. Sara Šprajcer 13 28 12 33 86 

10. 6. Tihana Iveković 13 26 12 34 85 

11. 7. Gracia Borko 14 28 13 28 83 

12. 7. Matija Bencetić 14 24 10 35 83 

13. 8. Viktor Dvanajščak 13 30 11 28 82 

14. 8. Magdalena Kovač 10 28 14 30 82 

15. 8. Vedran Biljan 13 25 10 34 82 

16. 9. Martina Rubinić 12 21 12 35 80 

17. 10. Nenad Padarić 13 23 11 21 68 
  



 

 

 

TABLICA KONAČNOGA PORETKA - SREDNJA ŠKOLA KATEGORIJA I. B 

Red. Br. Poredak Ime i prezime Hörverstehen Aufsatz Leseverstehen münd. Prüfung Rezultat 

1. 1. Sven Wilke 14 34 12 35 95 

2. 2. Dominik Marko Miklec 13 35 11 35 94 

3. 3. Marko Šimić 13 34 14 32 93 

4. 4. Ivan Štimac 15 31 14 30 90 

5. 5. David Terihaj 12 33 13 29 87 

6. 6. Lucija Palatinuš 13 29 12 32 86 

7. 7. Ana Koljanin 15 25 12 32 84 

8. 8. Helena Garašić 13 24 14 30 81 

9. 9. Marcel Pavlović 14 22 11 33 80 

10. 10. Kathrin Mäusl 15 28 12 24 79 

11. 11. Žana Guja 12 29 10 26 77 

12. 12. Nikola Lulić 13 24 12 23 72 

13. 13. Dominik Kleflin 13 29 11 18 71 

14. 13. Maja Marija Barukčić 14 20 14 23 71 
 

  



 
        
  

 

 

Treći dan nakon ispitivanja uslijedila je prezentacija HOTELA MAKARSKA 
 

  



 

 

 

 

 

TABLICA KONAČNOGA PORETKA -  SREDNJA ŠKOLA KATEGORIJA II. A 

Red. Br. Poredak Ime i prezime Hörverstehen Aufsatz Leseverstehen münd. Prüfung Rezultat 

1. 1. Mia Rubeša 15 33 14 35 97 

3. 2. Dajana Kontić 13 31 15 31 90 

4. 3. Vanja Štrukelj 15 28 15 31 89 

6. 4. Elena Baljak 15 23 15 35 88 

7. 5. Josip Novak 15 24 14 34 87 

2. 6. Natalija Tutavac 14 33 14 25 86 

8. 7. Nives Dilberović 13 25 14 33 85 

9. 8. Roberta Butorac 12 25 15 31 83 

5. 9. Petar Gabrić 14 28 13 27 82 

10. 9. Marijana Djogaš 14 25 13 30 82 

        
  



 

 

 

 

 

        

        
TABLICA KONAČNOGA PORETKA – SREDNJA ŠKOLA KATEGORIJA II. B 

Red. Br. Poredak Ime i prezime Hörverstehen Aufsatz Leseverstehen münd. Prüfung Rezultat 

1. 1. Gabriel Gagulić 15 31 15 31 92 

2. 2. Dasia Oreški 13 29 14 32 88 

3. 3. Marinko Papac 14 26 15 30 85 

4. 3. Anamarija Hrastić 14 25 13 33 85 

5. 4. Renata Bosanac 13 24 15 31 83 

6. 5. Viktorija Graho 14 23 15 29 81 

7. 6. Edgar Besednik 15 16 15 33 79 

8. 7. Pavo Marošević 15 21 14 25 75 

9. 8. Leon Zdolec 13 18 14 29 74 

10. 9. Denis Hajdinjak 14 17 13 26 70 
 

  



           
 
                           
 
 
                     Najbolji osnovnoškolci … 

 

 

  



    
Najbolji srednjoškolci… 
     

  



 

 



 
  



Zahvaljujemo sponzorima održanog natjecanja  

      

      

          

  



      

    
Malakološki muzej u Makarskoj i dr. 

  



I medijskim pokroviteljima: 

 

         

 

 

Makarskoj danas 

Lokalnoj televiziji i gospodinu Željku Pašaliću i  dr. 


